	5   Methoden im sokratischen Gespräch 


	5.3 Die Definition - Grundsätze und Regeln


	· Platon, Gorgias 449c8-453a7

	Das Thema des Dialogs Gorgias (zur Gestalt des Gorgias s. 8.3, auch 3.3) ist die Frage nach Wesen und Wert der Rhetorik. In der Demokratie, besonders wenn sie unmittelbar ist, kann sich nur durchsetzen, wer reden kann und dadurch Mehrheiten gewinnt. Dadurch dass Platon in dem Dialog Gorgias die Rhetorik kritisiert, setzt er sich eigentlich mit den für seine Heimatstadt charakteristischen demokratischen Verhältnissen auseinander. Die Demokratie war verantwortlich für den Tod des Sokrates 399 v. Chr. 

Die Mehrheit hat nicht automatisch recht, weil sie die Mehrheit ist, sondern müsste eigentlich die Mehrheit haben, weil sie in der Sache recht hat. Somit stellt sich die Frage nach der Wahrheit und den moralischen Ansprüchen in der Rhetorik; denn Rhetorik arbeitet auch mit Mitteln der Psychagogie und manipulativen Beeinflussung der Menge. 

Dazu ist aber nötig festzustellen, um welche Sache es in der Kunst der Rhetorik und ihrer Lehre geht. Um dies herauszufinden, muss definiert werden, was die Rhetorik überhaupt ist, um anschließend der Frage nachzugehen, welchem Gegenstand sie sich widmet. Dabei entwickelt Sokrates die Regeln einer richtigen Definition.

Geschrieben wurde der Dialog wohl vor 388/7 v. Chr.
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	ΣΩ. Φέρε δή· ῥητορικῆς γὰρ φῂς ἐπιστήμων τέχνης  εἶναι καὶ ποιῆσαι ἂν καὶ ἄλλον ῥήτορα· ἡ ῥητορικὴ περὶ τί τῶν ὄντων τυγχάνει οὖσα; Ὥσπερ ἡ ὑφαντικὴ περὶ τὴν τῶν ἱματίων ἐργασίαν· ἦ γάρ; —ΓΟΡ. Ναί. —ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἡ μουσικὴ περὶ τὴν τῶν μελῶν ποίησιν; —ΓΟΡ. Ναί.
ΣΩ. Νὴ τὴν Ἥραν, ὦ Γοργία, ἄγαμαί γε τὰς ἀποκρίσεις,  ὅτι ἀποκρίνῃ ὡς οἷόν τε διὰ βραχυτάτων.

ΓΟΡ. Πάνυ γὰρ οἶμαι, ὦ Σώκρατες, ἐπιεικῶς τοῦτο ποιεῖν.

ΣΩ. Εὖ λέγεις· ἴθι δή μοι ἀπόκριναι οὕτως καὶ περὶ τῆς ῥητορικῆς, περὶ τί τῶν ὄντων ἐστὶν ἐπιστήμη; —  ΓΟΡ. Περὶ λόγους. —ΣΩ. Ποίους τούτους, ὦ Γοργία; Ἆρα οἳ δηλοῦσι τοὺς κάμνοντας, ὡς ἂν διαιτώμενοι ὑγιαίνοιεν; — ΓΟΡ. Οὔ. —ΣΩ. Οὐκ ἄρα περὶ πάντας γε τοὺς λόγους ἡ ῥητορική ἐστιν. —ΓΟΡ. Οὐ δῆτα. —ΣΩ. Ἀλλὰ μὴν λέγειν γε ποιεῖ δυνατούς. —ΓΟΡ. Ναί. —ΣΩ. Οὐκοῦν περὶ ὧνπερ  λέγειν, καὶ φρονεῖν; —ΓΟΡ. Πῶς γὰρ οὔ; —ΣΩ. Ἆρ’ οὖν, ἣν νυνδὴ ἐλέγομεν, ἡ ἰατρικὴ περὶ τῶν καμνόντων ποιεῖ δυνατοὺς εἶναι φρονεῖν καὶ λέγειν; —ΓΟΡ. Ἀνάγκη. — ΣΩ. Καὶ ἡ ἰατρικὴ ἄρα, ὡς ἔοικεν, περὶ λόγους ἐστίν. — ΓΟΡ.Ναί. —ΣΩ. Τούς γε περὶ τὰ νοσήματα; —ΓΟΡ. Μάλιστα. —ΣΩ. Οὐκοῦν καὶ ἡ γυμναστικὴ περὶ λόγους ἐστὶν τοὺς περὶ εὐεξίαν τε τῶν σωμάτων καὶ καχεξίαν; —ΓΟΡ. Πάνυ γε.—

ΣΩ. Καὶ μὴν καὶ αἱ ἄλλαι τέχναι, ὦ Γοργία, οὕτως ἔχουσιν· ἑκάστη αὐτῶν περὶ λόγους ἐστὶν τούτους, οἳ τυγχάνουσιν ὄντες περὶ τὸ πρᾶγμα, οὗ ἑκάστη ἐστὶν ἡ τέχνη.—ΓΟΡ. Φαίνεται.—ΣΩ. Τί οὖν δή ποτε τὰς ἄλλας τέχνας οὐ ῥητορικὰς καλεῖς, οὔσας περὶ λόγους, εἴπερ ταύτην ῥητορικὴν καλεῖς, ἣ ἂν ᾖ περὶ λόγους;  

ΓΟΡ. Ὅτι, ὦ Σώκρατες, τῶν μὲν ἄλλων τεχνῶν περὶ χειρουργίας τε καὶ τοιαύτας πράξεις ὡς ἔπος εἰπεῖν πᾶσά ἐστιν ἡ ἐπιστήμη, τῆς δὲ ῥητορικῆς οὐδέν ἐστιν τοιοῦτον χειρούργημα, ἀλλὰ πᾶσα ἡ πρᾶξις καὶ ἡ κύρωσις διὰ λόγων ἐστίν. Διὰ ταῦτ’ ἐγὼ τὴν ῥητορικὴν τέχνην ἀξιῶ εἶναι περὶ λόγους, ὀρθῶς λέγων, ὡς ἐγώ φημι.

ΣΩ. Ἆρ’ οὖν μανθάνω, οἵαν αὐτὴν βούλει καλεῖν; Τάχα δὲ εἴσομαι σαφέστερον. Ἀλλ’ ἀπόκριναι· εἰσὶν ἡμῖν τέχναι. Ἦ γάρ;    ΓΟΡ. Ναί. 
ΣΩ. Πασῶν δὴ οἶμαι τῶν τεχνῶν τῶν μὲν ἐργασία τὸ πολύ ἐστιν καὶ λόγου βραχέος δέονται, ἔνιαι δὲ οὐδενὸς, ἀλλὰ τὸ τῆς τέχνης περαίνοιτο ἂν καὶ διὰ σιγῆς, οἷον γραφικὴ καὶ ἀνδριαντοποιία καὶ ἄλλαι πολλαί. Τὰς τοιαύτας μοι δοκεῖς λέγειν, περὶ ἃς οὐ φῂς τὴν ῥητορικὴν εἶναι· ἢ οὔ; 

ΓΟΡ. Πάνυ μὲν οὖν καλῶς ὑπολαμβάνεις, ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ. Ἴθι δὴ καὶ σύ, ὦ Γοργία. Τυγχάνει μὲν γὰρ δὴ ἡ ῥητορικὴ οὖσα τῶν λόγῳ τὰ πάντα διαπραττομένων τε καὶ κυρουμένων· ἦ γάρ;

ΓΟΡ. Ἔστι ταῦτα.

ΣΩ. Λέγε δὴ τῶν περὶ τί; Τί ἐστι τοῦτο τῶν ὄντων, περὶ οὗ οὗτοι οἱ λόγοι εἰσὶν, οἷς ἡ ῥητορικὴ χρῆται;  

ΓΟΡ. Τὰ μέγιστα τῶν ἀνθρωπείων πραγμάτων, ὦ Σώκρατες, καὶ ἄριστα.

ΣΩ. Ἀλλ’, ὦ Γοργία, ἀμφισβητήσιμον καὶ τοῦτο λέγεις  καὶ οὐδέν πω σαφές. Οἴομαι γάρ σε ἀκηκοέναι ἐν τοῖς συμποσίοις ᾀδόντων ἀνθρώπων τοῦτο τὸ σκολιόν, ἐν ᾧ καταριθμοῦνται ᾄδοντες, ὅτι ὑγιαίνειν μὲν ἄριστόν ἐστιν, τὸ δὲ δεύτερον καλὸν γενέσθαι, τρίτον δέ, ὥς φησιν ὁ ποιητὴς τοῦ σκολιοῦ, τὸ πλουτεῖν ἀδόλως. 

ΓΟΡ. Ἀκήκοα γάρ· ἀλλὰ πρὸς τί τοῦτο λέγεις; 

ΣΩ. Ὅτι εἴ σοι αὐτίκα παρασταῖεν οἱ δημιουργοὶ τούτων, ὧν ἐπῄνεσεν ὁ τὸ σκολιὸν ποιήσας, ἰατρός τε καὶ παιδοτρίβης καὶ χρηματιστής, καὶ εἴποι πρῶτον μὲν ὁ ἰατρὸς ὅτι “Ὦ Σώκρατες, ἐξαπατᾷ σε Γοργίας· οὐ γάρ ἐστιν ἡ τούτου τέχνη περὶ τὸ μέγιστον ἀγαθὸν τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλ’ ἡ ἐμή” —εἰ οὖν αὐτὸν ἐγὼ ἐροίμην. Σὺ δὲ τίς ὢν ταῦτα λέγεις; Εἴποι ἂν ἴσως, ὅτι ἰατρός. Τί οὖν λέγεις; Ἦ τὸ τῆς σῆς τέχνης ἔργον μέγιστόν ἐστιν ἀγαθόν; “Πῶς γὰρ οὔ,”  φαίη ἂν ἴσως, „ὦ Σώκρατες, ὑγίεια; Τί δ’ ἐστὶν μεῖζον ἀγαθὸν ἀνθρώποις ὑγιείας;” 
Εἰ δ’ αὖ μετὰ τοῦτον ὁ παιδοτρίβης εἴποι, ὅτι „Θαυμάζοιμί τἄν, ὦ Σώκρατες, καὶ αὐτὸς, εἴ σοι ἔχοι Γοργίας μεῖζον ἀγαθὸν ἐπιδεῖξαι τῆς αὑτοῦ τέχνης ἢ ἐγὼ τῆς ἐμῆς·” εἴποιμ’ ἂν αὖ καὶ πρὸς τοῦτον· Σὺ δὲ δὴ τίς εἶ, ὦ ἄνθρωπε, καὶ τί τὸ σὸν ἔργον; „Παιδοτρίβης,” φαίη ἄν, „τὸ δὲ ἔργον μού ἐστιν καλούς τε καὶ ἰσχυροὺς ποιεῖν τοὺς ἀνθρώπους τὰ σώματα.”
Μετὰ δὲ τὸν παιδοτρίβην εἴποι ἂν ὁ χρηματιστής, ὡς ἐγᾦμαι πάνυ καταφρονῶν ἁπάντων·  „Σκόπει δῆτα, ὦ Σώκρατες, ἐάν σοι πλούτου φανῇ τι μεῖζον ἀγαθὸν ὂν ἢ παρὰ Γοργίᾳ ἢ παρ’ ἄλλῳ ὁτῳοῦν.” Φαῖμεν ἂν οὖν πρὸς αὐτόν· Τί δὲ δή; Ἦ σὺ τούτου δημιουργός; Φαίη ἄν. Τίς ὤν; „Χρηματιστής.” Τί οὖν; κρίνεις σὺ μέγιστον ἄν. Τίς ὤν; „Χρηματιστής.” Τί οὖν; Κρίνεις σὺ μέγιστον ἀνθρώποις ἀγαθὸν εἶναι πλοῦτον; Φήσομεν. „Πῶς γὰρ οὔκ;” ἐρεῖ. 
Καὶ μὴν ἀμφισβητεῖ γε Γοργίας ὅδε τὴν παρ’ αὑτῷ τέχνην μείζονος ἀγαθοῦ αἰτίαν εἶναι ἢ τὴν σήν, φαῖμεν ἂν ἡμεῖς. Δῆλον οὖν, ὅτι τὸ μετὰ τοῦτο ἔροιτ’ ἄν· „Καὶ τί ἐστιν  τοῦτο τὸ ἀγαθόν; Ἀποκρινάσθω Γοργίας.” 

Ἴθι οὖν νομίσας, ὦ Γοργία, ἐρωτᾶσθαι καὶ ὑπ’ ἐκείνων καὶ ὑπ’ ἐμοῦ, ἀπόκριναι, τί ἐστιν τοῦτο, ὃ φῂς σὺ μέγιστον ἀγαθὸν εἶναι τοῖς ἀνθρώποις καὶ σὲ δημιουργὸν εἶναι αὐτοῦ. 

ΓΟΡ. Ὅπερ ἐστίν, ὦ Σώκρατες, τῇ ἀληθείᾳ μέγιστον  ἀγαθὸν καὶ αἴτιον ἅμα μὲν ἐλευθερίας αὐτοῖς τοῖς ἀνθρώποις, ἅμα δὲ τοῦ ἄλλων ἄρχειν ἐν τῇ αὑτοῦ πόλει ἑκάστῳ.

ΣΩ. Τί οὖν δὴ τοῦτο λέγεις; 

ΓΟΡ. Τὸ πείθειν ἔγωγ’ οἷόν τ’ εἶναι τοῖς λόγοις καὶ ἐν δικαστηρίῳ δικαστὰς καὶ ἐν βουλευτηρίῳ βουλευτὰς καὶ ἐν ἐκκλησίᾳ ἐκκλησιαστὰς καὶ ἐν ἄλλῳ συλλόγῳ παντί, ὅστις ἂν πολιτικὸς σύλλογος γίγνηται. Καίτοι ἐν ταύτῃ τῇ δυνάμει δοῦλον μὲν ἕξεις τὸν ἰατρόν, δοῦλον δὲ τὸν παιδοτρίβην· ὁ δὲ χρηματιστὴς οὗτος ἄλλῳ ἀναφανήσεται χρηματιζόμενος καὶ οὐχ αὑτῷ, ἀλλὰ σοὶ τῷ δυναμένῳ λέγειν καὶ πείθειν τὰ πλήθη. 

ΣΩ. Νῦν μοι δοκεῖς δηλῶσαι, ὦ Γοργία, ἐγγύτατα τὴν  ῥητορικὴν ἥντινα τέχνην ἡγῇ εἶναι, καὶ εἴ τι ἐγὼ συνίημι, λέγεις, ὅτι πειθοῦς δημιουργός ἐστιν ἡ ῥητορική, καὶ ἡ πραγματεία αὐτῆς ἅπασα καὶ τὸ κεφάλαιον εἰς τοῦτο τελευτᾷ· ἢ ἔχεις τι λέγειν ἐπὶ πλέον τὴν ῥητορικὴν δύνασθαι ἢ πειθὼ τοῖς ἀκούουσιν ἐν τῇ ψυχῇ ποιεῖν; 

ΓΟΡ. Οὐδαμῶς, ὦ Σώκρατες, ἀλλά μοι δοκεῖς ἱκανῶς ὁρίζεσθαι· ἔστιν γὰρ τοῦτο τὸ κεφάλαιον αὐτῆς.

ΣΩ. Ἄκουσον δή, ὦ Γοργία. Ἐγὼ γὰρ εὖ ἴσθ’ ὅτι, ὡς ἐμαυτὸν πείθω, εἴπερ τις ἄλλος ἄλλῳ διαλέγεται βουλόμενος εἰδέναι αὐτὸ τοῦτο, περὶ ὅτου ὁ λόγος ἐστίν, καὶ ἐμὲ εἶναι τούτων ἕνα· ἀξιῶ δὲ καὶ σέ. 

ΓΟΡ. Τί οὖν δή, ὦ Σώκρατες;

ΣΩ. Ἐγὼ ἐρῶ νῦν. Ἐγὼ τὴν ἀπὸ τῆς ῥητορικῆς πειθώ, ἥτις ποτ’ ἐστὶν, ἣν σὺ λέγεις, καὶ περὶ ὧντινων πραγμάτων ἐστὶν πειθώ, σαφῶς μὲν εὖ ἴσθ’, ὅτι οὐκ οἶδα, οὐ μὴν ἀλλ’ ὑποπτεύω γε, ἣν οἶμαί σε λέγειν καὶ περὶ ὧν·




Α

· Gliedern Sie den Text nach inhaltlichen Kriterien.

· Untersuchen Sie das Vorgehen des Sokrates. Begründen Sie, warum er die Antworten nicht akzeptiert.

· Braucht Sokrates ein spezifisches Wissen über Rhetorik, um die Antworten des Gorgias abzulehnen?

· Versuchen Sie, selbst Begriffsdefinitionen durchzuführen.

· Sammeln Sie die Grundsätze für eine richtige Definition.

· Beschreiben Sie die Demokratie Athens in ihrer Unmittelbarkeit. Überlegen Sie Vorteile und Nachteile dieser direkten Art der Demokratie.

L

Rhetorik-Seiten:
http://www.uni-tuebingen.de/uni/nas/definition/rhetorik.htm



http://www.rz.fh-ulm.de/projects/lars/Projstud/rhetorik/rhetorik.htm
http://de.wikipedia.org/wiki/Rhetorik
http://de.wikipedia.org/wiki/Rhetorik_der_Antike
zur Person des Gorgias:

http://www.iep.utm.edu/g/gorgias.htm
http://de.wikipedia.org/wiki/Gorgias_von_Leontinoi
Sokrates im historischen Kontext:

http://www.gnomon.ku-eichstaett.de/LAG/sokrates.html
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Dalfen, Joachim, Platon- Gorgias. Übersetzung und Kommentar, Göttingen 2004

	Zusammenfassung des Textes

Gespräch Sokrates – Gorgias (erster Dialog)

Ein Musterbeispiel für das Vorgehen des Sokrates. Folgende Regeln werden entwickelt:

1. Es muss zu Beginn bestimmt werden, worüber eigentlich diskutiert wird.

2. Methodische Regeln werden festgelegt:

a) Aussagen über Wert oder Unwert einer Sache, ihre Bedeutung tragen nichts zur inhaltlichen Bestimmung der fraglichen Sache bei.

b) Das „Was“ wird bestimmt durch vergleichende Differenzierung: Zuordnung zu einer Gruppe von Künsten und Spezifizierung der fraglichen Kunst.

Hier beginnt Platon das Verfahren der begrifflichen Analyse zu entwickeln: Die Methode der sachgemäßen Differenzierung in immer speziellere Unterklassen. Daraus entwickelt sich später die sogenannte dihäretische Methode (diaireiqn, oÖrißzesjai); dadurch wird auch eine Analyse der Struktur der Welt möglich.

Festlegung des Begriffes:

rÖhßtvr, rÖhtorikh? teßxnh

eöpisthßmvn thqw teßxnhw rÖhtorikhqw kai? poihqsai aällon rÖhßtora

Anwendung der rhetorischen Kunst und Lehre der rhetorischen Kunst für andere

Gedankengang der Definition: oÖrißzesjai

Was ist der Gegenstand der Rhetorik?  peri? tiß tvqn oäntvn;

1. peri? loßgouw  Diese Aussage ist zu allgemein, andere teßxnai verwenden auch loßgoi.

2. diaireiqn differenzieren in Unterklassen: teßxnai ohne loßgoi: Bildhauerkunst; teßxnai teilweise mit loßgoi: Heilkunst; teßxnai ausschließlich mit loßgoi: Astronomie, Mathematik, Rhetorik

3. Es bleibt die Frage nach dem Gegenstand der Rhetorik.

4. ta? meßgista kai? aärista (das sagen aber alle über ihre Gegenstände): Das ist eine Wertung, die für die Sache nichts bringt.
5. eÖkaßstv# aiätion thqw eöleujerißaw kai? touq aällvn aärxein eön thq# eÖautouq poßlei Darauf geht Sokrates nicht ein!! Es wird später zum Thema gemacht!)

6. to? peißjein toiqw loßgoiw Einwirkung auf eine Masse: dußnamiw: Sieg über die Fachleute: Arzt, Pädagoge, Kaufmann, vor einer Masse (Die Ambivalenz des griech. Verbums muss immer mitgedacht werden! Dies wird später thematisiert.)
7. Spezifizierung des Begriffes: peißjouw dhmiourgoßw eöstin hÖ rÖhtorikhß, peijv? toiqw aökoußousin eön thq# yuxhq# poeiq.
Sokrates gibt nun dem Gorgias zu, dass die Definition sich dem nähert, was er, Gorgias, für die richtige Definition hält. 

Dieser Satz dient dem Leser als Ansatzpunkt zum Eingreifen: Was ist immer noch falsch, so dass Sokrates zwar Gorgias zuzustimmen scheint, aber nicht endgültig die Richtigkeit der Definition feststellt? 

Sein Kritikpunkt muss sein, dass peijvß nur die Wirkung ist, wie die Heilung bei der Heilkunst und die Beschreibung der Gestirne bei der Astronomie; was aber ist der Gegenstand der Rhetorik, wie die Krankheiten und die Gestirne bei Astronomie und Heilkunst?




